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TELEOCERHAS

4WD MONSTER TRUCK 1:12 RTR

DFRPHOENGCDON

4WD TOVORNJAK ZA KASKADERSKE PODVIGE

St. izdelka| St. izdelka
22608, 22609 - Monster truck
22610 - Stunt truck

NAVODILA ZA UPORABO
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Dobrodosli v AMEWI | Dobrodosli v AMEWI

AMEWI TRADE GmbH je mednarodno dejavno uvozno in veleprodajno podjetie na podro¢ju RC modeliranja in igrac s sedezem v
Borchnu pri Paderbornu. NaSa ponudba izdelkov obsega veé kot 10.000 izdelkov. Med njimi so predvsem daljinsko vodeni
modele avtomobilov, helikopterjev, ¢olnov in tankov ter Siroko paleto dodatne opreme in vseh potrebnih rezervnih delov. Nasa

prodajna mreZa vkljuCuje ve¢ kot 700 specializiranih in spletnih trgovcev po vsej Evropi.

AMEWI Trade GmbH je podietje, ki se ukvarja zgolj z veleprodajo. Svoje izdelke prodajamo izkljuéno trgovcem na drobno. Ce
izdelke AMEWI kupite kot konéni uporabnik, sklenete pogodbo s trgovcem na drobno. V primeru garancijskega zahtevka se vedno

obrnite na prodajalca na drobno.

AMEWI Trade GmbH
Nikolaus-Otto-Str. 18
33178 Borchen

Servisni Casi: torek 9:30 - 12:00| Cetrtek 14:00 - 16:30
Telefon: +49 180 5009821 (stacionarni telefon 14Ct/min., mobilni telefon najve¢ 42Ct/min.)

Podpora: https://amewi.com

PODATKI O NAJVECJI ODDAJNI MOCI

Delovna frekvenca 2445, 2452,2459,2467 MHz Delovna frekvenca
Najvecja moc radijske 10dBm Najvecja moc radijske frekvence:
frekvence: Najvecja najvecja Najvecja najvecja moc: Najvecja najvecja moc:

mo¢:
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IZJAVA O SKLADNOSTI

Ta model je bil izdelan v skladu s trenutnim stanjem tehnike. |zdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv.
Skladnost CE je bila preverjena. Druzba AMEWI Trade GmbH izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolocbami Direktive 2014/53/EU (RED). Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na spletni strani:
https://lamewi.com/Konformitaetserklaerungen

Za dodatna vpraSanja o izdelku in skladnosti se obmite na:

Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen ali prek spletne strani https://amewi.com.

Ta izdelek je bil izdelan v skladu z veljavnimi tehnicnimi standard. Izdelek ustreza zahtevam

obstoje¢im evropskim in nacionalnim smernicam. Izjava o skladnosti je bila potrjena. Druzba AMEWI Trade GmbH izjavija, da ta izdelek
ustreza osnovnim zahtevam in preostalim predpisom smemice 2014/563/EU {RED). Izjave in

dokumenti so shranjeni pri proizvajalcu in jih lahko tam zahtevate in uporabite. https.//amewi.com/Konformitaetserklaerungen Za

dodatna vpra{anja v zvezi z izdelkom in skladnostjo se obrnite na:
Amewi Trade GmbH Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen Nemcija ali spletna stran https://amewi.com.

VARNOSTNA OPOZORILA IN OPOZORILA O NEVARNOSTI

V/saka Skoda, ki nastane zaradi neupo$tevanja teh navodil za uporabo, pomeni prenehanje veljavnosti garancije.
Za posledicno Skodo ne prevzemamo nobene odgovornosti! V primeru materialne Skode ali telesnih poSkodb, ki
jih povzrogijo
Ne prevzemamo nobene odgovornosti za materialno Skodo ali telesne poSkodbe, nastale zaradi nepravilnega
ravnanja ali neupostevanja varmnostnih navodil!
Zaradi varnosti in odobritve (CE) nepooblad¢ena predelava in/ali sprememba naprave ni dovoljena. Modela ne
razstavljajte.
Pozor na majhne dele. Nevarnost zadusitve ali poskodb zaradi majhnih delov.
Izdelek ni igraca in ni primeren za osebe, mlajSe od 14 let. Izdelek ne sme biti

| vlaZen ali moker.

Za poSkodbe, ki so nastale zaradi neupoStevanja navodil, garancija preneha veljati.

Ne odgovarjamo za sekundarne okvare, materialno ali osebno Skodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe ali
neupoStevanja varnostnih obvestil.

Zaradi varnostnih in registracijskih razlogov {CE) je prepovedano osebno spreminjati izdelek. Izdelka ne
razstavijajte.

Majhni deli. Nevarnost zadusitve ali nevarnost poskodb zaradi majhnih

delov. Primerno za starejse od 14 let!

Izdelek ne sme biti viaZen ali moker. Izdelek je dovoljeno uporabljati le na ravnih in cistih povrSinah. Tudi padec
Z majhne visine lahko povzroci poSkodbe izdelka.
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NAVODILA ZA UPORABO BATERIJE IN ODSTRANJEVANJE

Baterije / akumulatorji ne sodijo v roke otrok.

Baterije ali akumulatorske baterije lahko menja le odrasla oseba. Nikoli ne meSajte baterij za ponovno polnjenje s
suhimi baterijami. Nikoli ne meS$ajte polnih in napol praznih akumulatorskih baterij/baterij. Nikoli ne meSajte baterij
za ponovno polnjenje razliénih

zmogljivosti. Nikoli ne poskuSajte polniti suhih baterij. Poskrbite za pravilno polarnost.

Okvarjene baterije/polnilnike je treba ustrezno odstraniti (nevarni odpadki). Nikoli ne izvajajte postopka polnjenja brez
nadzora. Ce imate vpradanja glede ¢asa polnjenja, preberite navodila za uporabo ali se obrnite na proizvajalca.
proizvajalec.

Pred uporabo ali polnjenjem litij-ionske baterije preberite varnostna navodila in opozorila.

Ce zane pustati, doseZe temperaturo nad 70 °C ali se pojavi kaj drugega nenavadnega, ga takoj prenehajte
uporabljati ali polniti.

Uporabljajte samo usposobljen in poseben polnilnik Li-Po/Lilon. Nikoli ne polnite baterije

brez nadzora. Akumulatorja ne polnite, &e proces polnjenja presega 4,2 V/celico. Ne polnite baterije s polnilnim
tokom, ki presega 2C. Preverite in se prepriCajte, da uporabljate kvalificiran polnilnik.

Uporablja se polnilec. Uporaba nekvalificiranega polnilnika lahko povzrogi pozar.

Ne praznite baterije s tokom, ki presega najvegji tok praznjenja. V nasprotnem primeru se baterija pregreje. To
lahko povzroCi razpoCenje, pozar ali eksplozijo.

Nikoli ne razstavljajte, ne prebadajte, ne udarjajte, ne spusCajte, ne kratite in/ali ne mecite baterije v ogen;.
Nepravilna uporaba, kot sta kratek stik ali prekomerno polnjenje, lahko povzrodi eksplozijo ali poZar. Baterijo hranite na
varnem mestu, kjer je dojencki ali otroci ne morejo dosegi.

Zgoraj navedeno kaze na nevarnost uporabe baterije. Uporabnik prevzema polno odgovornost za posledice uporabe
baterije.
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NAVODILA ZA ODSTRANJEVANJE

Druzba AMEWI Trade GmbH je registrirana pri fundaciji EAR pod reg. §t. DE93834722 za OEEOQ in reg. §t. DE
77735153 in vse rabljene elektronske komponente ustrezno reciklira. Elektriéni in

Elektriénih in elektronskih naprav ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Ob koncu Zivijenjske dobe izdelek
odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Kot konéni uporabnik ste po zakonu (Uredba o baterijah) dolzni
vrniti vse uporabljene baterije in akumulatorske baterije; odlaganje z gospodinjskimi odpadki je prepovedano!
Baterije/polnilne baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznatene s sosednjimi simboli, ki oznadujejo, da je
odstranjevanje z gospodinjskimi odpadki prepovedano. Dodatne oznake za zadevne teZke kovine so

so Cd= kadmij, HG=Zivo srebro, Pb=0slovje (0znake najdete na baterijah/polnilnih baterijah, npr. pod simbolom kosa
za odpadke, prikazanim na levi strani).

— Podjetie AMEWI je registrirano pod reg. §t. DE93834722 za OEEOQ v ustanovi EAR in ustrezno reciklira vse rabljene
elektronske dele. Elektricnih in elektronskih izdelkov ni dovoljeno odlagati v gospodinjske odpadke. Prosimo, da izdelek
po koncu Zivljenjske dobe odstranite v skladu z veljavnimi zakoni. Kot stranka Ste po zakonu odgovorni za vracilo vseh
uporablienih
baterije, odlaganje v gospodinjske odpadke je prepovedano!

Baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznacene s simboli zraven, ki opozarjajo na prepoved odlaganja v
gospodinjske odpadke.

Dodatne oznake za kriticne teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = srebro, Pb = svinec {Oznake so name$cene na
baterijah, na primer pod simboli za smeti levo spodaj).

Na podlagi oznagevanja RoHS proizvajalec potrjuje, da so bile pri proizvodnji upotevane vse mejne vrednosti.
2011/65/EU

Na podlagi oznacevanja RoHS proizvajalec potrjuje, da so bile v ¢asu izdelave upostevane vse mejne vrednosti.

Baterije, oznaCene s simbolom za recikliranje, lahko odvrzete v kateri koli zabojnik za zbiranje odpadnih baterij (na
blagajni ve€ine supermarketov). Ne smete jih odlagati med preostale ali gospodinjske odpadke.
e O
itk B Baterije, oznacene s simbolom za recikliranje, lahko odloZite v zbiralnik za rabljene baterije.
{Vecina supermarketov ima)
Ni jih dovoljeno odlagati v lokalne gospodinjske odpadke.

Podjetie Amewi Trade GmbH sodeluje v dvojnem sistemu za prodajno embalazo prek podjetja Landbell AG.
Uporabljeno embalazo od zasebnih koncnih potrosnikov (gospodinjstev) zbirajo partnerska podjetja (podijetja za
odstranjevanje).

(gospodinjstva, rumena vre€a, rumeni zabojnik), se sortira in ustrezno reciklira. Sodelovanje v dvojnem sistemu
prispeva k zmanj$anju emisij CO2.

Druzba AMEWI Trade GmbH je vkljuCena v dvojni sistem za embalaZzo nad podjetjem Landbell AG.
Vise uporabljene Skatle se zbirajo pri partnerskih podjejih {izvajalci odstranjevanja odpadkov) pri zasebnikih {lokalna
gospodinjstva), sortirajo in ustrezno uporabijo. Vklju~enost v dualni sistem pomaga pri zmanj{evanju emisij C02.
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ZAHVALJUJEMO SE VAM

Zahvaljujemo se vam za nakup tovornjaka Amewi Daphoenodon ali Teleoceras. Prosimo, da natanéno preberete navodila za uporabo in

jih shranite za prihodnjo uporabo.

A OPOZORILO

Ta model na daljinsko upravljanje ni igraa. Sestavljen je iz Stevilnih majhnih delov in ni primeren za otroke, mlajSe od 14 let.

Za daljinski upravljalnik so potrebne 4x baterije AA (niso priloZene), za vozilo pa se uporablja baterija LiPo 2S5 7,4 V
(prilozena).

V izogib poSkodbam prste vedno drzite stran od pogonskih delov in drugih gibljivih delov.

Motor modela se zelo segreje. Da bi se izognili opeklinam, poCakaijte, da se motor po uporabi ohladi za 10-15 minut, preden se ga
dotaknete.

Da ne bi poSkodovali baterije, uporabljajte samo prilozeni polnilnik ali posebne modelarske veénamenske polnilnike.

Ne glejte neposredno v luci LED.

O NEPRIMERNI UPORABI IZDELKA

Modela ne razstavljajte in ga na noben nacin ne spreminjajte. Izdelka ne uporabljajte nepravilno ali nezakonito in ga ne uporabljajte na

nacin, ki bi lahko ogrozil druge ali vas.
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A POMEMBNO OBVESTILO

Opomba: Ta izdelek je izdelan v skladu s strogimi smernicami za delovanje ter izpolnjuje varnostne standarde in zahteve.

zahteve. Ta izdelek ni primeren za otroke, mlajSe od 14 let. Proizvajalec ne odgovarja za poSkodbe ali nesrece, ki so posledica
uporabe neobicajnih delov, prekomerne obrabe, nepraviine montaze ali delovanja. Prosimo, da z izdelkom ravnate varno in
odgovorno.

Opomba: Ta izdelek je izdelan v skladu s strogimi smernicami za delovanje ter izpolnjuje varnostne standarde in zahteve.
Ta izdelek ni primeren za otroke, mlajse od 14 let. Proizvajalec ni odgovoren za poSkodbe ali nesrece, ki jih povzroci uporaba
neobicajnih delov, prekomema obraba, nepravilna sestava ali delovanje. Ta izdelek uporabljajte varno in odgovorno.

A PREVIDNOSTNI UKREPI

Pred uporabo modela preberite naslednje varnostne informacije.

o Modela ne uporabljajte v okolju, ki ga ne vidite.

o Motnje signala lahko povzrocijo, da model ne bo ve¢ mogoce upravljati. Modela ne uporabljajte na naslednjih mestih:

Pred uporabo modela preberite naslednje varnostne informacije.

e Modela ne uporabljajte v okolju, ki ga ne vidite.
e Motnje signala lahko povzrocijo, da model ne bo ve¢ mogoce upravijati. Modela ne uporabljajte na naslednjih mestih:

v blizini radijskega stolpa, V blizini mnoZice ljudi ali na javnih V blizini rek, ribnikov ali V blizini elektricnih stebrov ali
drogov za mobilne telefone ali mestih. jezer. drugih prenosnih stolpov.
drugih na javnih mestih

kraji z aktivnimi radijskimi valovi,

drugih krajev.

Z aktivnimi radijskimi valovi.
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o Modela ne upravljajte, Ce ste utrujeni ali se slabo polutite, Ce ste pili alkohol ali jemali droge - to lahko povzro¢i poSkodbe vas
ali drugih.

o Da bi seizognii opeklinam, se med uporabo ali takoj po njej nikoli ne dotikajte pogonskih delov in motorjev, saj so lahko zelo
vroCi.

¢ Nepravilno delovanje oddajnika lahko povzroci poskodbe vas ali drugih oseb. Pred uporabo modela se morate nujno
seznaniti z delovanjem.

e  Pred uporabo preverite model in daljinski upravljalnik. Preverite, ali so vijaki dobro zategnjeni.

e  Po kon¢ani uporabi modela vedno najprej izklopite model in nato daljinski upravijalnik. V nasprotnem primeru se lahko
zgodi, da bo model izgubil nadzor.

o Ce se model znajde zunaj dosega, lahko postane neoviran. Oddajnik naj bo vedno v blizini modela.
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NAVODILA ZA UPORABO DAPHOENODON/TELEOCERAS TRUCK

014-P12008

014-P12006

014-P12023

014-P12012

014-P12020

014-P12019

014-P12013

014-P12005

014-P12017

014-P12006

014-P12026

014-P12043

014-P12034

014-P12016

014-P12009

014-P12003

014-P12022

014-P12011

014-P12007

014-P12029

014-P12042

014-P12036
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014-M02003
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ELEKTRONSKI REGULATOR HITROSTI

DACHBELEUCHTUNG / STRESNI ZAROMET

RADIATOR / OGREVALNA ZAROMETI IN ZADNJE LUCI
PREDNJE IN ZADNJE LUCI

+_

ANTENA
ANTENA

STIKALO ZA VKLOP/IZKLOP / STIKALO KANAL 4 / CH4

VENTILATOR/ VENTILATOR STEERSERVO /

KANAL 2 / CH2
DALJINSKI NADZOR
NASTAVITVE NADZORNA i >
PLOSCA (e
KANAL 1 Volan
IZKLOP/IZKLOP G
._\ —— ) = I| 3
aThen D /s
STIRA =~ ) KANAL 2 Rodica za plin
LO ZA VKLOP/ZKLOP -

Osvetlitev lahko spremenite in
izklopite.

KANAL 3 / CH3
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GUMB ZA NASTAVITEV INTENZIVNOSTI GUMB ZA NASTAVITEV KOTA
7IROSKOPA ESP OBLIKA KRMILJENJA
KRMILJENJA
Nizka Visoka /
VZVRATNA STRAN DUSILNE -ESP+ STTRIM ST.D/R KRMILJENJE VZVRATNO
LOPUTE - V
LEVO/OBRACANJE V LEVD
VZVRATNO/NAZAJ
a RX a
(R TH.REV ST.REV @ 00507 0EsN0
[
™R
LUGKA SAMODEJNEGA STANJA (ZELENA) LUCKA STANJA ODDAINIKA (RDECA )

Ko je baterija vozila prazna, indikator utripa, kar pomeni, da je Ce je signal ibek ali prekinjen, lucka hitro utripa. Ce so baterije

treba baterijo zamenjati ali napolniti. prazne, lutka pocasi utripa.

1. Vozilo nima funkcije ESP pri vzvratni vozniji.

2. Pri vozniji naprej se ESP sprozi Sele, ko je rocica za plin potegnjena nazaj za ve¢ kot 30 %.
3. S povecevanjem hitrosti se povecuije tudi intenzivnost delovanja ziroskopa.

POZOR

VSTAVLJANJE BATERN

UPOSTEVAJTE SMER 4x 1,5V alkalne baterije (niso priloZzene)



3

FSUMUSTAT NAVODILA ZA UPORABO DAPHOENODON/TELEOCERAS TRUCK

NASTAVITEV RAZMERJA ZIROSKOPSKEGA UCINKA

Ta izdelek ima sistem za stabilnost vozila ESP, ki lahko ucinkovito popravi polozaj in smer vozila, ko vozilo zdrsne ali izgubi nadzor. Funkcijo

in ob&utljivost Ziroskopskega senzorja lahko nastavite z gumbom ESP na oddajniku.

18 I,
L e T I 4
= G Iy

-ESP+ . ® . Podpora za nizke vrednosti Visoka podpora Ziroskopa ‘ ‘

Ziroskopa
-1

TRIM STEERING

Ce je volan v sredinskem poloZaju in vozilo ne more voziti naravnost, z gumbom za nastavitev volana popravite levo in desno smer

e

prednjih koles.

\*\ o\ (o =0
l l

. = Ce vozilo vozi v levo, popravite Ce vozilo vozi v desno, popravite . ‘

tako, da zavrtite v desno. tako, da zavrtite v levo.

ST.TRIM

15
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NAPOLNITE BATERIJO
Baterijo je treba pred prvo uporabo napolniti. Baterijo prikljucite na priloZeni polnilnik. Tega prikljucite na napajalnik USB

(ni prilozen). Med postopkom polnjenja utripa indikator polnjenja. Takoj, ko
se postopek polnjenja

5 dioda LED se stalno prizge. Ne polnite baterije v modelu!
BATERIJA POLNILNA VTICNICA

\
O O @ - ee
N = F
BATERIJ é* :>[:§
A =
\ NAPAJALNA ENOTA USB (NI VKLJUCENA)
POLNILNIK ]

NIKOLI NE POLNITE BATERIJE BREZ NADZORA!

POLNJENJE BATERIE

1. Odstranite sponki ohi§ja in odstranite ohisje navzgor.

VHOD ESC IZHOD 2. vstavite baterijo v predalcek za baterijo, zaprite

W trak Velcro in prikljucite baterijo.
I I BATERIJA/

3. ponovno pritrdite ohije.
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NAVODILA ZA UPORABO

NASTAVITEV FREKVENCE

OFF 0]

—

Vklopite daljinski upravijalnik, rde¢a
lucka stanja hitro utripa.

MED VKLOPOM DALJINSKEGA
UPRAVLJALNIKA SE NE DOTIKAJTE
= ROCICE ZA PLIN
X
Za 2 sekundi pritisnite rdeci gumb na daljinskem upravijalniku. Zarometi utripajo. Dosledna smer
Sprejemnik poisce oddajnik. Za ponovni izklop pritisnite za 2 sekundi voznje

.
©

Model postavite na ravna tla.
Model postavite na ravno podlago.

Ko vklopite daljinski upravijalnik in vozilo, bosta samodejno vzpostavila povezavo. Ko lucka stanja na daljinskem upravijainiku in
Zarometi na vozilu stalno svetijo, je povezava vzpostavljena. Medtem ko se

Zarometi hitro utripajo, se Ziroskop umerja. Zato postavite vozilo na ravno povrsino. Po umerjanju bodo Zarometi svetili neprekinjeno.

Ko vklopite daljinski upravijalnik in avtomobil, samodejno vzpostavita povezavo. Ko se na daljinskem upravijalniku prizge lucka stanja
oddajniku in Zarometi na avtomobilu stalno svetijo, je povezava vzpostavijena. Medtem ko Zarometi hitro utripajo, se Ziroskop
umerja. Zato postavite vozilo na ravno povrsino. Po umerjanju bodo Zarometi neprekinjeno svetili.
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VOZNJA

Rocica za plin

Rocica za plin
Naprej h ’ Vzvratno
U §

Nizka hitrost . Visoka hitrost , Zavora/povratna
| ’ voznja

Rahlo povlecite ro€ico za plin Potegnite roico za plin do skrajne Ko se vozilo premika naprej, je rocica za plin
nazaj in vozilo se bo pocasi meje in vozilo se bo hitro  naprejin vozilo se ustavi. Ko se rocica za plin vrne v
premaknilo napre;j. premaknilo napre;j. sredinski poloZaj,
jo ponovno potisnete naprej in vozilo se premakne
nazaj.

TR B
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EKSPLODIRAN POGLED DELOV | DELOV EKSPLODIRAN POGLED
MONTAGE DER RADER / MONTAZA KOLES

S Sestilojemnim kljuéem sprostite kolesne matice. / Za odvijanje kolesnih matic uporabite klju¢ s Sestilom.

Klju¢ s Sestilom
Sestilozni kljué

014-P12035

014-P12003

014-M02003

e L
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MONTAZA SPREDNJEGA VZMETENJA

?‘ 014-M01013

014-P12042

014-P12036

014-P12036

L 014-M01013

MONTAZA KOLES

W =
014-M03007
014-P12009 014-P12008

014-M01035
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— A =TT NAVODILA ZA UPORABO DAPHOENODONITELEOCERAS TRUCK
MONTAGE DES STEERINGSERVOS / MONTAZA KRMILNEGA SERVA
014-M01032
014-M01032
014-P12017 é
L
O
4-P12014
014-M03007
014-P12

. ? 014-M01019 .
014-Motot7 @ 014-P12010

014-Mg5032 014-M0

014-M01022
"
014-M03007

014-P12010 014-M01033 §7
014-@03

014-M01033

014-P12010 E

014-M03007 014-M05035 014-M03007
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MONTAZA DIFERENCIALOV

VGRADNJA DIFERENCIALA

e 014-M01016

014-P12022 014-M01003

014-M01003

014-P12011

N
B
014-P12011 i 1
014-PM01013

22
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HINTERER BOSSFANGER / MONTAZA ZADNJEGA ODBIJACA

014-M01034

014-P12023 014-P12012 éﬁ\@\
014-M01016 a =

014-M01003

014-P12013

014-P12013
014-M01034

014-M01003
014-P12012

014-M01013

014-M01004 —EJ

014-P12015

014-P12020

014-P1202 1
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BUMERJI

014-P12029

014-P12005

014-P12005

24
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NOSILCI IN GREDI ZA VZMETENJE / NOSILCI IN GREDI ZA VZMETENJE

014-P12006

014-M01004

014-M01012

25
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P U N Y NAVODILA ZA UPORABO DAPHOENODONITELEOCERAS TRUCK
ISKANJE NAPAK

teZava Ursache / Vzrok Ldsung / Resitev
Akumulator vozila je Napolnite akumulator.
izpraznjen. Baterije v Zamenjajte baterije z novimi. Vkljuéite vozilo.
oddajniku so izpraznjene. Vkljucite daljinski upravljainik. Vozilo
Vozilo je izklopljeno. naj bo v dosegu.

Vozilo ne deluje. ) ) , p.J . i J, . ¢ . . .
Daljinski upravljalnik je izkloplien. Pocakaijte 10 minut, da se sistem ohladi.
Vozilo je zunaj dosega. Zamenijajte motor z novim.

Temperaturni izklop je izklopil sistem. Motor je v okvari.

Signal je moten.

Sinhronizacija frekvence | . o .. | lzklopite daljinski upravljalnik in vozilo ter
) Cas med vklopom daljinskega upravijalnika in vklopom vozila je ,
traja predolgo. : poskusite znova.
bil predolg.
Izvajanje ukazov za
upravljanje traja predolgo.| V bliZini so ovire ali viri moten;. Odpeljite se na drugo lokacijo.
Vozilo se samodejno o . . o o o o
, o .| Med nastavljanjem frekvence dusilna loputa ni bila v Vozilo in daljinski upravijalnik izklopite in ponovno
premika naprej ali nazaj. .. )
nevtralnem poloZaju. vklopite.
Lucka stanja je Zamenjajte baterije v daljinskem upravijalniku.

Baterije v daljinskem upravljalniku so izpraznjene.
Sibko osvetljena. J ) pravy praznj
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NAVODILA ZA UPORABO DAPHOENODON/TELEOCERAS TRUCK

Krmiljenje ne
deluje

Servo je pokvarjen

Zamenjajte servo.

Rezervne dele in dodatno opremo najdete na amewi.com
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